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Warning! Only for Domestic use. Outdoor use only. Age 3-7 years, Max 
Combined User Weight 50 kgs. Not suitable for children under 3 years. 
Contains small parts. Choking hazard.

Waarschuwing! Dit product is strikt voor persoonlijk gebruik buitenshuis.
Leeftijd 3-7 jaar, maximaal gewicht van 50 kg. Niet geschikt voor kinderen 
jonger dan 3 jaar. Het bevat kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar. 

Achtung! Nur für den Hausgebrauch. Speziell für den Außenbereich gedacht. 
Alter: 3-7 Jahre. Max. kombinierte Benutzergewicht 50 kg. Nicht für Kinder 
unter  3 jahre geeignet. Kann kleine Teile enthalten. Erstickungsgefahr.

Avvertenza! Il prodotto Ł destinato per l�utilizzazione a domicilio all�aria 
aperta. Fascia d�età 3-7 anni, il peso massimo per gli utenti 50 kg. Non adatto 
ai bambini di età inferiore ai 3 anni. Il prodotto contiene piccole partiRischi di 
so�ocamento.

Attention!  Le produit est destinØ pour une utilisation à domicile et en plein 
air. La tranche d�âge 3-7 ans, le poids maximum pour les utilisateurs est de 
50 kg. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Le produit contient de 
petites piŁces. Risque d�Øtou�ement.

��������������! T����� ��� ��������� �������������. T����� 
��
������ �������������. 
�� ���
��	� 3-7 ��	. ���� �����	���� ��� 
50 ��. �� ����������	� ��	�� �� 3 ��	. C���
��	 ������ ��	���. �������	� 
�
����	������.

¡Advertencia! Sólo para uso domØstico en aire libre. Rango de edad 
3-7 aæos, capacidad mÆxima de carga de 50 kg. No es apto para niæos 
menores de 3 aæos. Contiene piezas pequeæas. Riesgo de as�xia.  

Avvertenza! Il prodotto Ł destinato per l�utilizzazione a domicilio 
all�aria aperta. Fascia d�età 3-7 anni, il peso massimo per gli utenti 
50 kg. Este produto nªo Ø adequado para crianças menores de 3 anos. 
ContØm peças pequenas. Risco de sufocaçªo.

Uwaga! Przeznaczone do u�ytku domowego w plenerze. Grupa 
wiekowa 3-7 lat, maksymalna waga u�ytkownika 50 kg. Nie nadaje si� 
dla dzieci poni�ej 3 lat.  Zawiera ma�e cz��ci. Ryzyko zad�awienia.

Persp�jimas! Skirtas naudoti namuose lauko s�lygomis. Am�iaus 
grup� 3-7 metai, maksimalus naudotoj� svoris 50 kg. Neskirtas 
vaikams iki 3 met�. Sud�tyje yra ma�� detali�. Nurijimo rizika.

Hoiatus! Ette nähtud koduses kasutamiseks, välitingimustes. 
Vanusegrupp: 3-7 aastased, kasutajate maksimaalne kaal 50 kg. Ei 
sobi alla 3-aastastele lastele. Sisaldab pisidetaile. Allaneelamisoht/
lämbumisoht.

Br�din�jums! Paredz ts m›jas lieto�anai ›ra apst›k�os. Vecumgrupa 
3-7 gadi, maksim›lais lietot›ju svars 50 kg. Nav piem rots�b rniem l�dz 
3 gadiem.  Satur mazas deta�as. Aizr��an›s risks.
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Single Swingarm

Attention ! You can use an electric screwdriver to mount screws; however, to prevent damages to the parts, adjust the attractive 
force of the electric screwdriver to minimum. Then tighten each screw again using a hand screwdriver. 
Waarschuwing! Tijdens de installatie kunt u voor de schroeven een boormachine gebruiken, enkel op de laagste stand. U dient 
als laatste nog de schroeven handmatig aan te draaien met een schroevendraaier.
Achtung! Für die Schraubenmontage kann auch ein elektrischer Schraubendreher verwandt werden, jedoch muss zur 
Vermeidung der Produktschädigung minimale Anziehungskraft einstellt werden. Danach drehen Sie bitte an jede Schraube mit 
einem Handschraubendreher.
Avvertenza! Un cacciavite elettrico può essere utilizzato per il montaggio di bulloni, tuttavia, per ridurre al minimo i danni alle 
parti, regolare la forza di serraggio minima sul cacciavite elettrico. Quindi stringere ogni vite con un cacciavite manuale.
Attention! Un tournevis Ølectrique peut Œtre utilisØ pour le montage des boulons, cependant, pour minimiser les dommages 
causØs aux piŁces, rØglez la force de serrage minimum sur le tournevis Ølectrique. Ensuite, serrez chaque vis avec un tournevis 
manuel. 
��������! �
� ���	��� ���	�� ����� ����������	� ����	
������� �	��
	��, ������, �	��� ������	� ���
������� 
��	����, ��� ����	
������� �	��
	�� �	
�����
��	� ����������� ������ �
������. ����� �	��� ������ ���	 ����
�	�	� 

����� �	��
	���.
¡Advertencia! Se puede usar destornillador elØctrico para apretar los tornillos, pero para evitar el daæo de las piezas, el 
destornillador elØctrico debe estar regulado a la fuerza mínima de apriete. DespuØs apriete cada tornillo con destornillador 
manual.
Atençªo! PoderÆ utilizar uma chave de fenda elØtrica para montar os parafusos; No entanto, para evitar danos às peças, ajuste a 
força atrativa da chave de fenda elØtrica no mínimo. Em seguida, aperte cada parafuso novamente usando uma chave de fendas 
manual.
Uwaga! Do monta�u �rub mocuj�cych mo�na u�y� elektrycznego wkr�taka, jednak aby zminimalizowa� uszkodzenia cz��ci, 
wyreguluj minimaln� si�� dokr�cania �rubokr�ta elektrycznego. Nast�pnie dokr�� ka�d� �rub� za pomoc� r�cznego �rubokr�ta.
D�mesio! Var�t� prisukimui galima naudoti elektrin� atsuktuv�, ta�iau, kad nepa�eistum�te detali�, sureguliuokite elektrin� 
atsuktuv� ma�iausia priver�imo galia. Po to kiekvien� var�t� dar kart� prisukite rankiniu atsuktuvu.
Tähelepanu ! Kruvide kinnikeeramiseks vıib kasutada elektrikruvikeerajat, detailide kahjustumise vältimiseks kasutage 
elektrikruvikeerajat minimaalsel jıure�iimil. Pärast keerake kıik kruvid tavalise kruvikeerajaga lıplikult kinni.
Uzman�bu ! Skr�vju mont›�ai var izmantot elektrisko skr�vgriezi, tom r, lai izvair�tos no deta�u boj›jumiem, elektriskajam 
skr�vgriezim noregul jiet minim›lo pievilk�anas sp ku. P c tam katru skr�vi p›rvelciet ar rokas skr�vgriezi.
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Tools for assembly

Warning! Please read and follow the instructions in the main assembly and operating instruction! 
They also apply to this particular add-on (module).
Waarschuwing! Lees en volg de instructies in de Hoofd gids voor montage en gebruik! Ze zijn 
ook van toepassing op dit speci�eke extra onderdeel (module).
Warnung! Bitte lesen und befolgen Sie die Anweisungen in der Hauptanleitung für die Montage 
und Verwendung!  Sie gelten auch für diese spezi�sche Zusatzkomponente (Modul).
Attenzione! Si prega di leggere e seguire le istruzioni della Guida principale per il montaggio e 
l�uso! Si applicano anche a questo componente aggiuntivo (modulo) particolare. 
Attention! Veuillez lire et suivre les instructions du Guide principal de montage et d�utilisation! 
Elles s�appliquent Øgalement à ce composant supplØmentaire (module) particulier.
��������! ����������, �
������ � �������� ����
�
	��� � �������� 
�
�������� �� 
���

� � �
�������	��! ��� ��
�� ��������� 
 ����� 
��

������ ���������� (������).
¡Atención!¡Lea y siga las instrucciones en la Guía principal para ensamblaje y uso! TambiØn se 
aplican a este componente adicional (módulo) particular.
Atençªo! Por favor leia e siga as instruçıes na montagem principal e as instruçıes de operaçªo! As 
mesmas tambØm se aplicam a este complemente em especí�co (módulo).
Uwaga! Przeczytaj i post�puj zgodnie z zaleceniami w g�ównej Instrukcji monta�u i obs�ugi! Maj� 
one równie� zastosowanie do tego konkretnego dodatku (modu�u).
D�mesio! Pra�ome perskaityti ir laikytis pagrindin�je Montavimo ir eksploatavimo instrukcijoje 
min�t� nurodym�! Jie lie�ia ir �� konkret� papildym� (modul�).
Tähelepanu! Lugege läbi ning järgige montaa�i-ja kasutusjuhendis toodud juhiseid. Need on ette 
nähtud ka käesoleva lisanduse (mooduli) suhtes.

Uzman�bu! L�dzu izlas�t un iev�rot galvenaj� Mont��as un ekspluat�cijas instrukcij�  min�tos 
nor�d�jumus! Tie attiecin�mi ar� uz �o konkr�to papildin�jumu (moduli).
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www.wendi-toys.com

M6 x 30

x4

D6

x4

M6

x4

10 mm
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2.

www.wendi-toys.com

4 x 60

x10

WE-722 Nordic Adventure House
WE-723 Summer Adventure House

WE-728 Nordic Lodge
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www.wendi-toys.com

M6 x 60

x4

D6

x4

M6

x4

10 mm
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4.

www.wendi-toys.com

5 x 100

x4
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5. M6 x 90

x1

4.5 x 40

x2

4.5 x 40

M6 x 16

x1
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6.

www.wendi-toys.com

ED6

x2

17 mm
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7.

www.wendi-toys.com

M6 x 60

x1

D6

x1

M6

x1

10 mm
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8.

www.wendi-toys.com

EC1

x4

4.5 x 40

x8

7.

� 350mm

Dealer:

Wendi Toys
Registration number LV44103057165
Address: Akmens 5/2, Cesis, LV-4101, Latvia
Tel.: + 371 26632343
email: info@wendi-toys.com
www.wendi-toys.com
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Uzman�bu! Satur mazas deta�as, nav piem�rots b�rniem 
l�dz 3 gadiem! Gar� stri�is, no��aug�an�s risks.

Attention! Contains small parts. Not suitable for children 
under 3 years.  Long cord. Strangulation hazard. 

Achtung. Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. 
Lange Schnur. Strangulationsgefahr.

��������! �������
 ������ ��
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e-mail: sporttop@ukr.net   www.sporttop.com.ua 




